
RELOADING STAND DIE STORAGE RACK - LEE PRECISION LEE DIE
STORAGE RACK

Die storage rack with fasteners designed for the Lee Reloading stand.
Conveniently holds your dies at the ready, especially helpful when loading
small batches of ammo with frequent die changes. Can also be wall or bench
mounted.

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE DIE STORAGE RACK
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053420
Mfr. No.: 90680
Delivery weight: 0.073kg
UPC: 734307906801

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für das RELOADING STAND DIE STORAGE RACK
English: Safety Instruction Guide for RELOADING STAND DIE STORAGE RACK
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el SOPORTE DE ALMACENAMIENTO DE DIES DE
RECARGA
Français: Guide de Sécurité pour le RACK DE RANGEMENT DE DIES DE RECHARGEMENT
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RELOADING STAND DIE STORAGE RACK
Norsk: Sikkerhetsinstruksjoner for RELOADING STAND DIE STORAGE RACK
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla STOJAKA DO PRZECHOWYWANIA ZŁĄCZEK RELOADING STAND
Suomi: Turvaohjeet RELOADING STAND DIE STORAGE RACK:lle
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för RELOADING STAND DIE STORAGE RACK
Český: Bezpečnostní pokyny pro ÚLOŽNÝ STOJÁN NA NÁSTROJE LEE PRECISION



Sicherheitsanleitung für das RELOADING STAND
DIE STORAGE RACK
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das RELOADING STAND DIE STORAGE RACK von LEE PRECISION entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um deine Reloading Dies sicher zu halten und deinen Prozess beim Laden von
Munition effizienter und organisierter zu gestalten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um
eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Die Storage Rack nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf Schäden oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produktbedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überlade das Die Storage Rack nicht über seine vorgesehene Kapazität hinaus.
Stelle sicher, dass alle Befestigungselemente vor der Benutzung sicher angezogen sind.
Vermeide es, das Rack an Orten zu platzieren, wo es Feuchtigkeit oder extremen Temperaturen
ausgesetzt sein könnte.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Reloading Dies, da sie scharfe Kanten haben können.
Folge immer den Herstelleranweisungen für die Installation und Entfernung der Dies.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Wähle einen geeigneten Standort für das Die Storage Rack, der stabil und sicher ist.
Wenn du es an der Wand montierst, verwende geeignete Dübel und Schrauben, um
sicherzustellen, dass das Rack das Gewicht der Dies tragen kann.
Wenn du es auf der Werkbank montierst, stelle sicher, dass die Oberfläche flach und stabil ist.
Sichere das Rack mit den bereitgestellten Befestigungselementen.

Nutzung2.

Platziere deine Reloading Dies in die vorgesehenen Fächer des Racks.
Stelle sicher, dass jede Die richtig und sicher sitzt.
Achte beim Wechseln der Dies darauf, sie vorsichtig zu handhaben, um Verletzungen zu
vermeiden.
Lagere das Rack an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das RELOADING STAND DIE STORAGE RACK gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Abfall, wenn es gefährliche Materialien enthält.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit und Nutzung des RELOADING STAND DIE STORAGE RACK wende dich bitte
an die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt wurden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Viel Spaß beim Reloading mit
dem RELOADING STAND DIE STORAGE RACK!



Safety Instruction Guide for RELOADING STAND
DIE STORAGE RACK
Introduction
Thank you for choosing the RELOADING STAND DIE STORAGE RACK by LEE PRECISION. This product is designed
to securely hold your reloading dies, making your ammunition loading process more efficient and organized.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the die storage rack is used only for its intended purpose.
Always inspect the product for any damage or wear before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product conditions or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the die storage rack beyond its intended capacity.
Ensure that all fasteners are securely tightened before use.
Avoid placing the rack in areas where it may be exposed to moisture or extreme temperatures.
Use caution when handling reloading dies, as they may have sharp edges.
Always follow the manufacturer's instructions for die installation and removal.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Choose a suitable location for the die storage rack, ensuring it is stable and secure.
If wall mounting, use appropriate anchors and screws to ensure the rack can support the weight of
the dies.
If bench mounting, ensure the surface is flat and stable. Secure the rack using the provided
fasteners.

Usage2.

Place your reloading dies into the designated slots on the rack.
Ensure that each die is seated properly and securely.
When changing dies, handle them with care to avoid injury.
Store the rack in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the RELOADING STAND DIE STORAGE RACK in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the product in general waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the RELOADING STAND DIE STORAGE RACK, please refer to the



manufacturer's contact information provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your reloading experience with the RELOADING
STAND DIE STORAGE RACK!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
SOPORTE DE ALMACENAMIENTO DE DIES DE
RECARGA
Introducción
Gracias por elegir el SOPORTE DE ALMACENAMIENTO DE DIES DE RECARGA de LEE PRECISION. Este producto
está diseñado para sostener de manera segura tus dies de recarga, haciendo que tu proceso de carga de
munición sea más eficiente y organizado. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para asegurar un uso seguro y cumplir con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la
UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte de almacenamiento de dies se use solo para su propósito previsto.
Inspecciona siempre el producto en busca de daños o desgaste antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Reporta cualquier condición insegura del producto o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues el soporte de almacenamiento de dies más allá de su capacidad prevista.
Asegúrate de que todos los sujetadores estén bien ajustados antes de usarlo.
Evita colocar el soporte en áreas donde pueda estar expuesto a la humedad o temperaturas extremas.
Ten cuidado al manejar los dies de recarga, ya que pueden tener bordes afilados.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y extracción de dies.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Elige un lugar adecuado para el soporte de almacenamiento de dies, asegurándote de que sea
estable y seguro.
Si lo vas a montar en la pared, utiliza anclajes y tornillos apropiados para asegurar que el soporte
pueda soportar el peso de los dies.
Si lo montas en un banco, asegúrate de que la superficie sea plana y estable. Asegura el soporte
utilizando los sujetadores proporcionados.

Uso2.

Coloca tus dies de recarga en las ranuras designadas del soporte.
Asegúrate de que cada die esté colocado correctamente y de forma segura.
Al cambiar los dies, manipúlalos con cuidado para evitar lesiones.
Guarda el soporte en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Descarte
Desecha el SOPORTE DE ALMACENAMIENTO DE DIES DE RECARGA de acuerdo con las regulaciones
locales.
Si el producto ya no es utilizable, considera reciclar los materiales donde sea posible.
No deseches el producto en la basura general si contiene materiales peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso del SOPORTE DE ALMACENAMIENTO DE DIES DE
RECARGA, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga con el
SOPORTE DE ALMACENAMIENTO DE DIES DE RECARGA!



Guide de Sécurité pour le RACK DE RANGEMENT
DE DIES DE RECHARGEMENT
Introduction
Merci d'avoir choisi le RACK DE RANGEMENT DE DIES DE RECHARGEMENT de LEE PRECISION. Ce produit est
conçu pour maintenir en toute sécurité tes dies de rechargement, rendant ton processus de chargement de
munitions plus efficace et organisé. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation
sûre et le respect du Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le rack de rangement des dies est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspecte toujours le produit pour détecter d'éventuels dommages ou usures avant utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale toute condition de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas le rack de rangement des dies audelà de sa capacité prévue.
Assuretoi que tous les fixations sont correctement serrées avant utilisation.
Évite de placer le rack dans des zones où il pourrait être exposé à l'humidité ou à des températures
extrêmes.
Fais attention lors de la manipulation des dies de rechargement, car ils peuvent avoir des bords
tranchants.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et le retrait des dies.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Choisis un emplacement approprié pour le rack de rangement des dies, en veillant à ce qu'il soit
stable et sécurisé.
Si tu le montes au mur, utilise des ancrages et des vis appropriés pour garantir que le rack peut
supporter le poids des dies.
Si tu le montes sur un banc, assuretoi que la surface est plate et stable. Fixe le rack à l'aide des
fixations fournies.

Utilisation2.

Place tes dies de rechargement dans les emplacements désignés sur le rack.
Assuretoi que chaque die est correctement positionnée et sécurisée.
Lors du changement de dies, manipuleles avec soin pour éviter les blessures.
Range le rack dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du RACK DE RANGEMENT DE DIES DE RECHARGEMENT conformément aux réglementations
locales.
Si le produit n'est plus utilisable, envisage de recycler les matériaux lorsque cela est possible.
Ne jette pas le produit dans les déchets généraux s'il contient des matériaux dangereux.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation du RACK DE RANGEMENT DE DIES DE RECHARGEMENT,
fais référence aux informations de contact du fabricant fournies avec ton produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite de ton expérience de rechargement avec le
RACK DE RANGEMENT DE DIES DE RECHARGEMENT !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
RELOADING STAND DIE STORAGE RACK
Introduzione
Grazie per aver scelto il RELOADING STAND DIE STORAGE RACK di LEE PRECISION. Questo prodotto è progettato
per tenere in modo sicuro le tue matrici di ricarica, rendendo il processo di caricamento delle munizioni più
efficiente e organizzato. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il rack di stoccaggio delle matrici venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni di prodotto non sicure o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il rack di stoccaggio delle matrici oltre la sua capacità prevista.
Assicurati che tutti i fissaggi siano saldamente serrati prima dell'uso.
Evita di posizionare il rack in aree dove potrebbe essere esposto a umidità o temperature estreme.
Usa cautela quando maneggi le matrici di ricarica, poiché potrebbero avere bordi affilati.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e la rimozione delle matrici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Scegli una posizione adatta per il rack di stoccaggio delle matrici, assicurandoti che sia stabile e
sicuro.
Se monti a parete, utilizza ancoraggi e viti appropriati per garantire che il rack possa supportare il
peso delle matrici.
Se monti su un banco, assicurati che la superficie sia piana e stabile. Fissa il rack utilizzando i
fissaggi forniti.

Uso2.

Posiziona le tue matrici di ricarica negli appositi slot del rack.
Assicurati che ogni matrice sia inserita correttamente e in modo sicuro.
Quando cambi le matrici, maneggiale con cura per evitare infortuni.
Conserva il rack in un luogo asciutto, lontano dalla luce solare diretta e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il RELOADING STAND DIE STORAGE RACK in conformità con le normative locali.
Se il prodotto non è più utilizzabile, considera di riciclare i materiali dove possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti generali se contiene materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso del RELOADING STAND DIE STORAGE RACK, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Buon divertimento con la tua esperienza di
ricarica con il RELOADING STAND DIE STORAGE RACK!



Sikkerhetsinstruksjoner for RELOADING STAND
DIE STORAGE RACK
Introduksjon
Takk for at du valgte RELOADING STAND DIE STORAGE RACK fra LEE PRECISION. Dette produktet er designet for
å sikre dine reloading dies, noe som gjør prosessen med å laste ammunisjon mer effektiv og organisert.
Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og overholdelse av EU's generelle
produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at die oppbevaringsstativet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Inspiser alltid produktet for eventuelle skader eller slitasje før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapporter eventuelle usikre produktforhold eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overbelast die oppbevaringsstativet utover dets tiltenkte kapasitet.
Sørg for at alle festemidler er sikkert strammet før bruk.
Unngå å plassere stativet i områder der det kan bli utsatt for fuktighet eller ekstreme temperaturer.
Vær forsiktig når du håndterer reloading dies, da de kan ha skarpe kanter.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og fjerning av dies.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Velg et passende sted for die oppbevaringsstativet, og sørg for at det er stabilt og sikkert.
Hvis du monterer på vegg, bruk passende ankere og skruer for å sikre at stativet kan støtte vekten
av dies.
Hvis du monterer på benk, sørg for at overflaten er flat og stabil. Sikre stativet med de
medfølgende festemidlene.

Bruk2.

Plasser dine reloading dies i de angitte sporene på stativet.
Sørg for at hver die sitter riktig og sikkert.
Når du bytter dies, håndter dem med forsiktighet for å unngå skader.
Oppbevar stativet på et tørt sted, unna direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kast RELOADING STAND DIE STORAGE RACK i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis produktet ikke lenger er brukbart, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.
Kast ikke produktet i vanlig avfall hvis det inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet og bruk av RELOADING STAND DIE STORAGE RACK, vennligst



henvis til produsentens kontaktinformasjon som følger med produktet.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt din reloadingopplevelse med RELOADING
STAND DIE STORAGE RACK!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla STOJAKA DO
PRZECHOWYWANIA ZŁĄCZEK RELOADING STAND
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór STOJAKA DO PRZECHOWYWANIA ZŁĄCZEK RELOADING STAND firmy LEE PRECISION.
Produkt ten został zaprojektowany, aby bezpiecznie przechowywać Twoje narzędzia do ładowania amunicji, co
sprawia, że proces ładowania staje się bardziej wydajny i zorganizowany. Proszę uważnie przeczytać tę
instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z Rozporządzeniem UE w sprawie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że stojak na złączki jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie przeciążaj stojaka na złączki ponad jego zamierzoną pojemność.
Upewnij się, że wszystkie elementy mocujące są odpowiednio dokręcone przed użyciem.
Unikaj umieszczania stojaka w miejscach, gdzie może być narażony na wilgoć lub ekstremalne
temperatury.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi złączek do ładowania, ponieważ mogą mieć ostre krawędzie.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i usuwania złączek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Wybierz odpowiednie miejsce dla stojaka na złączki, upewniając się, że jest stabilne i bezpieczne.
Jeśli montujesz na ścianie, użyj odpowiednich kołków i śrub, aby upewnić się, że stojak może
utrzymać ciężar złączek.
Jeśli montujesz na blacie, upewnij się, że powierzchnia jest płaska i stabilna. Zabezpiecz stojak za
pomocą dostarczonych elementów mocujących.

Użytkowanie2.

Umieść swoje złączki do ładowania w wyznaczonych slotach na stojaku.
Upewnij się, że każda złączka jest prawidłowo i bezpiecznie osadzona.
Podczas zmiany złączek, obsługuj je ostrożnie, aby uniknąć kontuzji.
Przechowuj stojak w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj STOJAK DO PRZECHOWYWANIA ZŁĄCZEK zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt nie jest już użyteczny, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania STOJAKA DO PRZECHOWYWANIA
ZŁĄCZEK, proszę zapoznać się z informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi do produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem ładowania z STOJAKIEM
DO PRZECHOWYWANIA ZŁĄCZEK!



Turvaohjeet RELOADING STAND DIE STORAGE
RACK:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit LEE PRECISIONin RELOADING STAND DIE STORAGE RACKin. Tämä tuote on suunniteltu
pitämään latauskuulat turvallisesti paikoillaan, mikä tekee patruunoiden latausprosessista tehokkaamman ja
järjestelmällisemmän. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja EU:n
yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että die storage rackia käytetään vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote aina ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetilanteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylikuormita die storage rackia sen tarkoitetun kapasiteetin yli.
Varmista, että kaikki kiinnittimet ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Vältä sijoittamasta telineitä kosteisiin tai äärimmäisille lämpötiloille alttiisiin paikkoihin.
Ole varovainen käsitellessäsi latauskuulia, sillä niissä voi olla teräviä reunoja.
Noudata aina valmistajan ohjeita kuulan asennuksessa ja poistamisessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Valitse sopiva paikka die storage rackille varmistaen, että se on vakaa ja turvallinen.
Jos kiinnität seinälle, käytä sopivia ankkureita ja ruuveja varmistaaksesi, että teline kestää kuulan
painon.
Jos kiinnität pöydälle, varmista, että pinta on tasainen ja vakaa. Kiinnitä teline mukana toimitetuilla
kiinnittimillä.

Käyttö2.

Aseta latauskuulat telineen varattuihin lokeroihin.
Varmista, että jokainen kuula on kunnolla ja turvallisesti paikoillaan.
Vaihtaessasi kuulia, käsittele niitä varovasti vammojen välttämiseksi.
Säilytä teline kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä RELOADING STAND DIE STORAGE RACK paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos tuote ei ole enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta yleiseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä RELOADING STAND DIE STORAGE RACKin turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa



valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotteen mukana.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti latauskokemuksestasi RELOADING STAND DIE
STORAGE RACKin kanssa!



Säkerhetsinstruktioner för RELOADING STAND
DIE STORAGE RACK
Introduktion
Tack för att du valt RELOADING STAND DIE STORAGE RACK från LEE PRECISION. Denna produkt är utformad för
att säkert hålla dina laddningsdies, vilket gör din ammunitionstillverkningsprocess mer effektiv och organiserad.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att dieförvaringsställ används endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid produkten för eventuella skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produktförhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överbelasta inte dieförvaringsstället utöver dess avsedda kapacitet.
Se till att alla fästelement är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att placera stället i områden där det kan utsättas för fukt eller extrema temperaturer.
Var försiktig när du hanterar laddningsdies, eftersom de kan ha vassa kanter.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och borttagning av dies.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Välj en lämplig plats för dieförvaringsstället, och säkerställ att den är stabil och säker.
Om stället ska monteras på väggen, använd lämpliga ankare och skruvar för att säkerställa att
stället kan stödja vikten av dies.
Om stället ska monteras på en bänk, se till att ytan är plan och stabil. Säkra stället med de
medföljande fästelementen.

Användning2.

Placera dina laddningsdies i de avsedda facken på stället.
Se till att varje die sitter ordentligt och säkert.
När du byter dies, hantera dem försiktigt för att undvika skador.
Förvara stället på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera RELOADING STAND DIE STORAGE RACK i enlighet med lokala bestämmelser.
Om produkten inte längre är användbar, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.
Kassera inte produkten i allmänna avfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerheten och användningen av RELOADING STAND DIE STORAGE RACK,



vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din laddningsupplevelse med RELOADING
STAND DIE STORAGE RACK!



Bezpečnostní pokyny pro ÚLOŽNÝ STOJÁN NA
NÁSTROJE LEE PRECISION
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ÚLOŽNÝ STOJÁN NA NÁSTROJE od LEE PRECISION. Tento produkt je navržen tak, aby
bezpečně uchovával vaše reloading dies, což zefektivňuje a organizuje váš proces plnění nábojnic. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování
nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl stojan na nástroje používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím vždy zkontrolujte produkt na případné poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky produktu nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace odvolání na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nepřetěžujte stojan na nástroje nad jeho zamýšlenou kapacitu.
Zajistěte, aby všechny upevňovací prvky byly před použitím pevně utaženy.
Vyhněte se umístění stojanu na místech, kde může být vystaven vlhkosti nebo extrémním teplotám.
Při manipulaci s reloading dies buďte opatrní, protože mohou mít ostré hrany.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a odstranění dies.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Vyberte vhodné místo pro stojan na nástroje, zajistěte, aby bylo stabilní a bezpečné.
Pokud montujete na zeď, použijte vhodné hmoždinky a šrouby, aby byl stojan schopen unést
hmotnost dies.
Pokud montujete na stůl, zajistěte, aby byla plocha rovná a stabilní. Stojan upevněte pomocí
dodaných upevňovacích prvků.

Používání2.

Umístěte své reloading dies do určených slotů na stojanu.
Zajistěte, aby každý die byl správně a bezpečně usazen.
Při výměně dies s nimi manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Skladujte stojan na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte ÚLOŽNÝ STOJÁN NA NÁSTROJE v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání ÚLOŽNÉHO STOJÁNU NA NÁSTROJE se prosím obraťte na



kontaktní informace výrobce uvedené s vaším produktem.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svůj zážitek s ÚLOŽNÝM STOJÁNEM NA
NÁSTROJE!
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